CEeMaHTHKAIBIK, TPAMMAaTHKAIBIK KapasKaTTap/Ibl )KaHbI TYITYHYKTY aTaJbIII YIYH jKaHbI CO3 KacOoOTr0o
naiinananyyra oainansinryy [8, 323].

Omentur, Oyra 4einH OeNruiICHTeHACH, KaHIail raHa THJI 00JI00CYH, aHBIH JEKCHUKAJIBIK
Kypambl, OMPUHYHJCH, CO3 >KAacOO MPOIECCUHUH HATBHIMIKACBIHAA, SKHUHUUICH, THIAUH CO3IYK
KypaMmbiHAa Oap OOJTOH CO3IOpAYH JIEKCHKAIBIK MaaHWICPUHUH OHYTYINY apKbUlyy Oarika
MaaHWJIEpre OTYN KETUIIWHEH yJiaM, YYYHUYIeH, Oamika TWIACPACH aasp CO3IAepAYH KaObul
QIIBIHBIIIBI APKBUTYY OaiibIll Typar. Yy 3Jie yqyp/ia JIEKCUKAIBIK KypaM/Ibl TOMTYKTOOHYH OJIYTTYY
OyJarel KaTapbl TMAICKTUIIHMK JIKCUKA SKEHUH alTIai KeTyy MyMKYH dMec. OIOHI0H 3J1e aifMaKThIK
JICKCHKA/Ia KaJbIKa CaJbIHTaH 3pEeKeNep KaHa HopMmasap 00i00MT. Ayl MM agaOuil THIT anradkbl
TY3YJITOH KallbIOBIHAA 371 Typa 0epOecTeH, TECKePUCHHYE, 63 IPEKEICPUH THIHBIMCBI3 TOJTYKTAIl,
JIEKCUKAJIBIK JKaHAa CTWIMK ©3TeUellyKTOPYH YIaMIaH-yjaM >KbIMBUITHIN, BIPAATTyy TapTHUIIKE
KEJITUPHII, aKBIPBIHIBIK MEHEH K33 OUp ©3repyyJIopre yaypauT. Al HETHU3 callbiHa OalTarad ajiraykel
ME3THJIMH]IC 003€KH THJIAWH >KEPTHIMKTYY OMp TaHa TOBOPYHYH JK€ JUAIICKTHCUHUH HETH3WHJIC
TY3YJTOHY MCHEH, aKbIPBIHIAIl OIION 003€KH THJJICTH aJereH/ie ara KupOed KairaH ce3ep jkaHa
rpaMMAaTUKAJIBIK 3PEKEICP MEHEH TOJYKTAJbBIIIbI jKaHA alaplblH 3CEOMHEH OaMbIIIbl BIKTHIMAL.
bupok amabuii THII €3yHYH ecyy »aHa Oary MpOIECCHHAEC O03CKHM THJJIETH MaTepHhaljiapra
Yap)KaWblT JKaHAa KaWaurep MaMuie KbUIOACTaH, aHJaH 3apbUl  KEPEKTYY TajanTap.ibl
KaHaraTTaHJbIpyydy TYLIYHYKTOPIY >KaHa ce3depAy TaHa esmemrypyn aiary [3]. Kaiicel rana
TUAJICKT K€ ToBOp Oo0s0OCyH, amabuii TWire Ky4dTYy TaaCUPUH TUWTU30EUT, e3yHIaery
©3reveIyYKTepay afadbuil Twire TanyyjaadalT, AMaJeKTUINK, TOBOPAYK CO3AOPAYH aladuil TUIAUH
CO3JIYK KypaMbIHA OTYII, afabuii THIAX OAWBITHIIIBI, aaaTTa, )Ka3yydyaap/IblH, KYPHATHCTTEPINH
TWIIUH OapJIbIKk MYMKYHUYJIYKTOPYH MaijaliaHyy, KaapMaHIapAbIH jkKaHa OKYSHBIH KEPTUIHKTYY
KOJIOPUTHH YarbUIIBIPBIN OepYY apakeTTepUHUH HATHIMKAChIH/Ia OAPBII UIIIKE alaT.
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KBbIPI'bI3 ’KAHA AHI'VIMC TWIAEPUHAEI'U ®PAZEOJOI'U3MAEP/IUH KEJIUII
YbII'YY TAPBIXbI
UCTOPUSA TPOUCXOXKIAEHUA ®PPAZEOJIOI'NHU B KbIPI'BI3CKOM
U AHTJIUHCKOM SI3BIKAX
THE HISTORY OF THE ORIGIN OF PHRASEOLOGY IN THE KYRGYZ AND
ENGLISH LANGUAGES

AHHOTaIII/Iﬂ: MaKanaﬂa (bpaseonormMz[epz[HH KBIPrbI3 JKaHa AaHITIMC TUIIACPHUHIAC KCEJIMIL
UbIl'YY TapbIXbl, q)pa3eonom${ HIMMHUHE YOH CajJlbIM KOHIIKOH KBIPI'bI3 KaHa aMCEpUKaJIbIK
OKYMYIITYYJapblH U3WIAO6JI6pY TAJKyyra ajublHAbl. Dpa3eoNorusHbIH KaNbIITaHyy 3Talbl, Oy
0areiT OOIOHYA KA3BUITAH WIMMHA WINTEP, AUCCEPTALHUSIApP, CO3AYKTOP Kapanjbl. AHIIIAC KaHA
KBIPTbI3 THIIMHACTH (Pa3eoIOTUSIIBIK OUPIUKTEp JKaHa ajlapra Kapara Mucaiap Kapasiar.

AHHOTauusi: B cratee paccMmarpuBaeTcsi WCTOPUS BO3HHMKHOBEHHs (Dpa3eojoruu B
KBIPT'BI3CKOM H AHTJIUHCKOM SA3BIKAX, HCCICAOBAHUS KBIPIBI3CKUX W aAMCPUKAHCKHX YUCHBbIX,
BHECIIUX 3HAYHUTEJIHLHBIN BKJIal B HAYKy O Q)paSCOJ'IOFI/II/I. Taxoke pacCMaTpuBarOTCA OTall
dbopmupoBanus (Hpa3eosoruu, HaydyHbIX paboOT, IUCCEpTalMid, clIoBapeid, HAaMUMCaHHBIX B ATOU
o0macTu. PaCCMOTpeHH Q)paSGOJIOFI/ISMBI AHTJIUICKOTO U KBIPTBI3CKOI'O A3BIKOB U IIPUMCEPLI K HUM.

Abstract: The article discusses the history of the emergence of phraseology in the Kyrgyz and
English languages, studies of Kyrgyz and American scientists who have made a significant
contribution to the science of phraseology. The stage of formation of phraseology, scientific works,
dissertations, dictionaries written in this area is also considered. Phraseological units of the English
and Kyrgyz languages and examples for them are considered.

Herusru ce3ep: ¢ppazeosiorusiibik OMpIKK, ce3 aifkalTapsl, Tesl ppazeoaoru3mMaep, JIeKCuKa-
CEeMaHTHKAJIbIK OYTYHAYK.

KiaroueBbie cJI1oBa: (ppa3eonor1/1qe01<a$[ CAMHUIIA, CJIOBOCOYCTAHHUC, BBOJHBIC
(I)pa3COJ'IOFI/I3MBI, JICKCUKO-CEMaHTHNYCCKasA LCIIOCTHOCTb.

Key words: phraseological unit, phrase, introductory phraseological units, lexical-semantic
integrity.

®pazeosiorusi TepMuHE Tpek THiuHEH phrasis (tyronTMa) sxana 10gos(ces, TYUIYHYK) nereH
CO3/16H TY3YJIYII, ©3r64e TYIOHTMalap JIereH MaaHUHH TYIIYHAYpeT. @pa3eonorus IMMUHUH Naiaa
0oNyyCy, aHbIH TYINKY Terd Tyypalyy WIMMAE ap KaHaail ke3 kapamrap Oap. K»n Oup ke3
KapamTapAa aHbl ©TMO MaaHWIYYJIYKTOH Maijga OOJIrOH Jelice, ajl MM Oallka TYUIYHYKTOpIe
¢bpa3aHbIH alipbIM OeJIYKTOPYHYH OamTamnkbl (pOpMachlH KOTOTYI, MAaaHUCH ©3Trepyyre Ayyuiap
OOJNTOH TpoIlecCTEeH YyinaM Maiiia OodroH nereH ke3 kapamTap Oap. 1950-kbuigapra ueitnn
¢bpazeosnoru3Maep e3yHuUo OMp WIMMHUHN TaNJ00ro anblHOAca 1a, MPaKTHKAIBIK KaKTaH KONTereH
nsmineenep xypry3ynyn kenred. K. K. KOnaxuuaana 1940-xputbl )xapbik kepreH «KbeIpre3ya-opycya
CO3IYTYHIO» (Ppa3zeosoru3Miep KEHUPU KE3JEIINI KaHa anapiblH Oalllka ce3 KapaXaTTapblHAH
aliplpMaJlaHTaH ©3revesyry poM0 Oesrucu MeHeH OeiruiaeHreHauruaae 6oiarod. Kuitnnuepask Oyn
CO3/YK KaiipasaH ToaykTaibii, 1965-KbUTbl SKUHYH kKOTy OacMara Oepuiren [1,225-226-0].

Tunaern KoaIoHYINyydy CO3/16pAYH JIEKCUKAJIBIK, CEMAHTUKAIbBIK KaHa CTHIAMK HOPMAaChIH
KopcoTkeH «KBIPTbI3 TUIMHUH TYIIYHIYPMO CO3AYTYHIO» Aa ¢pazeosoruzMaep Oup Kblifna Kem
KEeATUPWITeH. ANl 3MH OKymywTyy A.XKamapoBnyH «A3BIpKbl amgaOuil KbIPTbI3 TUIMHICTH CO3
aliKalITapbIHBIH TPAMMATHKAJIBIK CTPYKTYPachl» JEereH AMreruHze (pazeooTU3MANH CyilieMm
WYHMHJETH CUHTAaKCUCTUK (DYHKIMACHI OOIOHYA TOKTOIYI OTKOH.
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KoIpreI3 TUIYHIIEpUHEH TOKTOJIO TYpraH 00JICOK OMpUHUYUIIEpICH 00yn (ppazeosoruzMaepan
ataiipl m3migeere apaker kpuiran okymymrtyy JK.ILykypoB Gonron. AnbiH «KbIprel3 THIMHIETH
(bpa3eosnorusIIbIK alKaJbIITap KOHYH/IO» JereH 3H alrayKbl MaKajlachl KbIPIbI3 TUIHMHIE JKapBIK
KOpPIeH.

Keipreiz tanunne ¢paszeonoruzmzaepre Oainaneiutyy usuigee uimrepu, K.IykypoBayH
«KpIpre3 TunuHACTH (QPazeoNOrHsUIbIK alKalbIITap KOHYHAe» MakaiacbiHaH KuiinH, 1960-
KbpUiaapabiH - asrbiHaa  JK.OcMOHOBaHBIH —AeMuirecd MeHeH (paszeonoruss OOroHYAa TaaHyy
yIIaHThUIAT. AHBIH (Ppa3eonoru3MIepaIUH 634reye TYPY OOJITrOH HAMOMANapAbl H3WINee UIITEpU
XKOHYH/Ie )ka3bUIran: «Mamomanap/ibiH Makai-Jiakarm MEHEH KapbIM-KaThIIIb», « KbIprbl3 TUIHHIETH
uauoManap keHyHIe», «MauomanapAplH  JIEKCHKAJIbIK — BapUaHTTapbD», «MaumomanapibiH
CUHOHUMJIEPU KOHYHJIO» KaHa Oalllka KONTereH Makaiajiapbl OMPHHHWH apThiHAH Oupu Oacmara
oepuiie Gamraiit. JK.OcmoHOBa «KBIPrbI3 TUIMHIACTH HIMOMANap» JEreH TeMana KaHIUJaTTHIK
JHccepTaIus )KakTatl, an dMu 1972-xputbl «KbIprsl3 TUIMHICTH UAXOMATIAP» aTTyy MOHOTPA(USIIBIK
OMTETUH XKapbIKKa ubirapran Auaan kuiiud JK.MambitoBayH «KbIprei3 TUIMHUH (Pa3eoIOTUSCHD,
A.CanapbaeBnun  «Metadgopa  MeHeH  (Dpa3eosOTHSUIBIK ~ CHUHOHUMJAEPAMH  KaTBIIIbDY,
K.Mykambaenun «Wauomanap, yukyn cesnep», b.CypaHuneBanbiH «Dpa3eoaorHsIIbIK
CHHOHUMJIEp» aTTyy MaKajajaaphl kapblk kepreH [5, 6-13-0]

KeIiprei3 TaunuHamern Gpazeosoru3MAepAn TEOPUSUTBIK JKAKTaH J1a, METOAUKAJIBIK JKaKTaH Jia
KEHUPU WJIMKTOOre ajraH OKyMylTyyinapiasiH Oupu P.OremOepaueB Oonmy[l,225-226-0]. AublH
«®Dpa3zeonorus-TUI WIMMHAHUH Oup 0emayry», «OHep anibl KbI3bUI THIDY aTTyy MaKaJjlalaphl HKaJIbl
TWI WIMMHHJE JKaHa OIIOHIOW 3J€ KBIPTbI3 TWIMHIE A2 (Hpa3eosoru3MIepInH H3HIACHUIINHE,
alipeIM  (pazeosoTU3MIACPANH MAaaHUCHH TalJooro apHaica, an sMH «MaHac 3MocyHAarsl
¢bpaszeosnoru3Maep» JAEreH MakalachlHAa 3IM0CTO KEHUPH Ke3JEIIKeH Oyi ce3epAy KOJIIOHYY
yUypYHAArbl CTUIIMK JKaKTaH ailbipMaubUIBIKTAPhl TAKTAITAH.

1980-xkbnapaa ¢pazeonoru3MaepaIuH KacHETHHE THELIeNyY OOJrOH — 3MOIMOHAIIBIK-
SKCHPECCUBAYYAYK OoroHua wm3mwigee wumrepu A.Il.LHazapoB TapaOblHaH O KYpry3yJreH.
A.Il.HazapoBayHn «KeIprei3 TunuHaeru ¢pa3eosoru3MIepInH MaaHUCUH KYYOTYYHYH KOJIIOPY»,
«®Dpa3zeonorn3MAECpANH apacblHa C€O3, K€ CO3 alKalllblH KbICTapyy», «Dpa3eosorusMaepanH
HaTBIKANYyITyTyH JKOTOpYyJIaTyydy BIKMAJap», «®Ppazeonaoruzmiep, anap/ablH
UICHTUPUKATOPIOPYHYH CTHIIIMK MaKcaTTa KaTap KOJAOHYJYIY» AETEH aTajbllITarbl Makajanapsl
¢bpazeosnoru3MIepAMH MaaHUCUH KYYOTYYHYH SKOJJOPYH WIMMHM TypAe H3WILEN YbIKKaH
SMIeKTepIUH KaTapblH TosykTarat [4, 187-6].

«KbIpreI3 TWIMHUH (pa3eosoOTHUSIIBIK  CO3AYTY» artyy omrek 1980-xbutbl  «Mnum»
O0acmakanaceiHaH 2000 meH amblk Hyckaaa OacmanaH usirapbuirad. byn cesmyk D.AOnymiaes,
A.basmueB, A.KypmanamueBa, T.Haszapamues, X.Ocmonona, K.CeiimakmaToBnop TapaOblHaH
utntenun 9birbit, 4000 neH ambik Gpa3eooru3MISpANH TYPJIOPYH 63YHO KaMThITaH.

®pazeonoru3Maepan  TaaHBIM Owiyyaery Oaanyy KapakarTtapAslH Owpu Oomym —
X.Kapacaesnua «Hakpln ce3nep» aereH smreru 0oiay. byn smrektun Oupunum Oacmackl 1982-
KBUIBI, aJl 5MU 3KMHYM Oacmacel 1987-xbuibl «Hakbul cezmep» (Tui xa3plHachlHAH OasiH) JlereH
aTaJIbIII MEHEH JKapbIK KOPAY.

AHTIUC TUIMHACTH (Pa3eoOTHSUIBIK OUPIUKTEPIMH KEIIHUIT YBITHII OYJIaKTaphbl ap TYPAYY4e
00JTyT1, QaHTJIMC THIIMHACTH (PPa3eoIOrHsUTbIK OUPIUKTEPAH KU Ki1accka 0emyyre 00JoT:

1) anrmuc Tram 60toHYa HPa3eoTOTUsIBIK OUPAUKTED;
2) Oarika THJIICH ajabIHTaH (ppa3eoIOTHSIIBIK OUPIUKTED.
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bamka TunaeH anbiHrad Gpa3eosorusIblK OUpIUKTEP 03 apa: THII apalibIK )KaHa THJI HUUHIETH
6omyn GeyHerT.

AHrIIMC THIMHICTH OailbIpTagaH OepH Kelie jKaTKaH (pa3eoNIOTHUSIIBIK OMpPIUKTEpre: aHTIIHC
peanayyiayryH 4arbUIAbIpraH (pa3eosIOTHUSUIBIK  OMPAMKTEp, AaHTIUC JJIMHUH Kaa/la-CajaThlH
MYHO36T6H (pa3eosIOTUSUIBIK  OOIYKTOp, AaHTJIUC JKa3yy4yJNapblHbIH, OKYMYIITYYJIapbIHbIH,
najblllalapblHBIH JKaHa Oalllka KONTereH YIIYJd CBhIAKTYY aTajblliTap MEHEH OaillaHbIIIKaH
(bpa3eonorusablK OUPIUKTEp, WIICHUM MEHEH Jal KelreH (ppa3eosorusuiblk OUPAUKTEp KHUPET.
AHrIIMC TUIUHACTH (Ppa3eosorusiHbIH 3H 40oH OenyryH LllekcnupauH yblrapManapsl 33JeiT. AHBIH
ypirapmanapbigaa 100qen amkan OMOMUSIBIK (Ppazeosoru3Maep Ke3aemer. Aj dMU ap KaHJan
THWIJCPACH aIbIHTaH (Pa3eoJOTHsIIBIK OUPJUKTEpre: aHIIMC THIUHAETH (Ppa3eoIorHsIIbIK
OMPIUKTEPIUH KOMIYJIYTY OalbIpKbl MU(DOJIOTHS, TapblX >KaHAa ala0usAT MCHEH OaillaHbIIIKaH,
anapra ¢paHiry3, HeMell, CIaH, apal KaHa OpyC THIIEPUHEH ANbIHTaH (Pa3eoIOTUsIIBIK OUPIUKTED
KHUpeT. AJapbIH KOIMIYITYK OOJIYTYH 3I1 5KapaThlll, 37 003YHAH KaJbII,TYNTONYN Kajdrad. Mucamsl:
«Take it in your mouth more than you swallow» kbiprbi3ua KOTOProHIO «KYTYIT ajlfaHaaH 1a Kerl
003yHa ainyy, barikada aiiTkaHn1a, MyMKYH 00JI00TOH HIITH aTKapyy», «risk a penny and get a pound»
« Oup ThIiBIHTa TOOOKENre cainbin, Oup (yHT an, MaaHucH KUM ToOOKeire caibaca KOKKe
xernert»[6, ¢.880]. Hakbutl cesnep Ooronua artaiibiH «[IpoBepOuym» arTyy >KypHalbl KapbIK
kepreH. Hakbut cezmep Qonpkiiopao na, omoHaou 3me (paseonoru3maepae aa ap Oamkada Ke3
KapamTap MEHEH W3WIIEHHUIIN Kepek. Ppaszeosorm3miepie HAKbUI CO3IOp CEMaHTHKAJIBIK,
CTHJINCTUKAJBIK JKaHA CTPYKTYPAIBIK aWbIpMAYbUIBIKTAPBI Oap THIIUH Oup (pa3eoIorusIIbIK
KYpaMBIHBIH OMPIUTH KaTapbl KapajaaT. A3BIPKBI yayp/ia aHTJIAC THIMHICTH (PPa3eoJoru3MIep YIyH
Makanaapasl (Hpa3eoNoTUsIIBIK TYyHy Oyllak KaTapbl Kapam 4YbITyy YOH MaaHure 33 Oonyyna. An
MU (POIBKIOP, TECKEPUCUHYE HAKBUI CO3AOPre, AIIIUK aKbUIMAHIBIKTHI, AJIIUK YpIH-aAaTTapiabl
YareUIABIPTaH dJIMK YbITAPMAUYbUIBIKTBIH OONyTy KaTapbl TaaHbUIraH. byra OaitmaHbluTyy
Anrnmusana, AKlIga »xana Snonusga Oup katap aHrIMC THIMHAETH (Pa3eoTOTUSIIBIK CO3TYKTOP
KapbIK KOPToH, OMpoK Oy OackuIManap MEHEH dJie TOKTOI Kal0acTaH THII KITUMUH/E a3bIPKbl KYH/0
Jla ap TapanTtyy e3repyyJsep, >KaHbUIBIKTap KUPTru3niayyae. @pazeonorusMaepan U3NWIIereH aHIIkuce
okymymryynapasiH katapbiHa JLIL.Cmut, Y.U.Xokker, A.Makkeli, Y.Yelid, Y.Maxmopau xaHa
omoH0i ane ¢panny3 okymymryycy ll.bamnm >xana Oamkamapasl aracak O6onot [2,316-0].
XKoropyna 6aca GenrwiiereHael, TUI ydypAa Ja ap TapanTyy e3repyll, ap KaHJaill >KaHbUIbIKTap
KUPrU3mwiIyyne. Ap Oup ynyTTyH T Oaif kaHa an GailibIk Gpa3eonoru3mMaepauH KONTYTy MEHEeH
Ja TaMuIIeHU TyparT.

AHIIIHC XKaHa KBIPThI3 TWIIEPUHICTH (Pa3eoTOTU3M/IEPINH KEIUI YBITHIIIBIH JKaHa Maiaa
OONYIIyH TaNI000 JEeKCHUKaIarblgail KyOymymrap KaiTanaHaapblH Oaiikooro 0070T. AHBIH
Heru3nHe (Ppazeosorusmaep:

1. Ten dpazeonoruzmaep;

2. KaOwut asibHTaH (hpa3eooru3Miep;

3. Keuypmernee (kanpka) k0Ty MEHEH Taiiaa 00JroH ¢pazeonoru3mMiaep 00y Oup Hede TypIepre
Oemnyner. [3,154-0].

[Mlekciupaen Oaimrka Ja KONTOTOH MBIKTBl AHIJIMC >Ka3yydylapbl aHTIUC THJIMHUH
(pa3eoNOTHSACHIHBIH CaH/ABITHIH TONMYKTAlIKaH. AjapasiH Katapeina Jlxedhdpu Yaycep, xon
Munton, Jlxonatan CBudr, Yapn3 ukkenc, Yonarep CKOTT kaHa Oaiika >ka3yydyiapabl aTooro
00J10T.

AJ1 3MH KbIPTBI3 THIMHJIETH ppazeonoruzmaep «MaHacy 31oCcyH1a KeHEH KOJIOHYIY KeJTeH.
MaHacTbiH MaaHaWbIH CYpeTTee/e Oamikaya aWTKaHAa KyOaHBIYbIH, KaWTBICBIH, OKYHYYYH,
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anOyyTTaHTaHbIH JK€ adyyJlaHTaHbIH, CAOBIPAYYJIYTYH, >KaKThIpOaraHbelH (pa3eosoru3MaepIuH
HErM3uHJAE KOJIIOHYI, alThill KenuiukeH: «KaH Kyroiny Ke3yHeH», «TyTell TypraH 4arbl 0apy,
«@XKBIAAAp TYT'YH CaIBIOTBIP», K.0. AJI 5MH «KaHBIPBITB Oalll >Kapbll, YUIKYPYTY Tall aphlll,
CBHIPTBIM KaJIbIH, MYUM YOK» JIereH (pa3eosoru3Maep KaWTbIHBI, OKCYYHY KBIWBIP KO MEHEH
TYIOHYpraH.

OmrenTum, (pa3eoyoOTUSIHBI TEOPHUSIBIK JKAKTaH O3/OIITYPYY TaaHYydYyHYH UYEKTEpUH
KEHEHUTEeT, aJicak TWIMK KyOYIIyIITap/ sl TaHa SMeC, OIOHI0M 3Jie TUTHI K€ Oyl (pa3eosIoTusIbIK
aKaIThl KOJIJIOHYYHYH YCHEMJICPUHE KO3 Calyy aHa KaJbIITaHIbIPyyTa jKOJI aublll OeperT.
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QHYNJIIYY ATTAP KATBIIIKAH ®PA3ZEOJIOT'UAJIBIK BUPIUKTEPINH
KOTOPYY KOJJIOPY
CIIOCOBbBI HIEPEBOJA ®PA3EOJIOI'I3MOB C UMEHAMU COBCTBEHHBIMH
WAYS OF TRANSLATING PHRASEOLOGICAL UNITS WITH PROPER NAMES

AHHoTanus: by Makanana KypaMmbIHAa SHUUITYY aTTapAbl KaMThIraH (pa3eonoru3MaepaIuH
OUp TWIJIEH SKUHYM OMp THITre KOTOPYIYY JKOJA0OpY Kapaijbl. DH airad SHYMIYY arrap KaHa
aJlap/IbIH TYPJepY KOHYH/e TYHIYHYK Oepriian. @pa3eoaorusuiblk OUpAUKTEPIN KOTOPYY yUypyH/a
Kapallyydy TOCKOOJAyKTap, Oaca Oenrmneeuyy MaaHWIYYy IIApTTapbl jkKaHa ajapAblH KOTOPYIYY
METOJZIOPY TYypallyy Ka3bliabl. Byn OarsiTTa HIMMUI U3WIIO6IepaY KYPry3reH TUITYUIIEep KaHa
OKYMYIUTYYJIapJAbIH SMI'€KTEPH Kapajblll, MUCAJIIap KEITHPHUIIIHN.

AHHoTanusi: B 93Toil craThe paccMaTpuBalOTCS CHOCOOBI  MEpeBO/Ja HMMEHHBIX
CJIOBOCOYETaHUM C OJHOTI'O sA3bIKa Ha ;[pyroiz'l. Hpenc;[e BCCTO, OBLIO Pa3BACHCHUC UMCH COOCTBEHHBIX
1 uxX BuAOB. ONucaHbl NPENSTCTBUS K MepeBoay (Hpa3eooru3MOB, BaKHBIE YCIOBUS U CIIOCOOBI UX
nepeBoJa. briin PacCMOTPCHBI pa6OTLI JIMHI'BUCTOB U YYCHBIX, MIPOBOAALINX UCCIICAOBAHUA B 3TOU
o0acTu, ¥ MPUBEJCHBI IPUMEPBHI.

Abstract: This article discusses ways to translate nominal phrases from one language to
another. First of all, there was an explanation of proper names and their types. The obstacles to the
translation of phraseological units, important conditions and ways of their translation are described.
The works of linguists and scientists conducting research in this area were considered, and examples
were given.

Herusru ce3gep: DOHUWIYY ar, KOTOPYYHYH METOIy, aHAJIOTIOp, OOpa3nyymnyk,
(bpa3eosorusIbIK SKBUBAJIIEHT, KaJIbKa, aHTPOIIOHUMIED, (HPa3eONIOTUSIIBIK IAWKEIITHK.
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